CD 2- 7. SHOULD WE MEET AGAIN/ JAKBY ZUSTRILYSJA MY ZNOVU/ AAKBM!

3YCTPINNCA MU 3HOBY

Tapac WesyeHko / Taras Shevchenko

AKOM 3ycTpinuca MM 3HOBY,

Jakby zustrilysja my znovu,

If met we again,

Yn ™ 3nAKanacs 6, un Hi?

Chy ty zljakalasja b, chy n’i?
Would you be frightened, or not?
Akee TUXEE ™ CNOBO

Jakeje tykheje ty slovo

What quiet you word

(What quiet word would you then speak to me?)

Togpi 6 npomoBuna MEHI?

Tod’i b promovyla men’i?

Then would speak to me?

Hisakoro. I He nisHana 6.
N’ijakoho. I ne piznala b.
None. And not recognise would.
(And you would not recognise me)

A MOKe 6 noTim Haragana,

A mozhe b pot’im nahadala,

Or  perhaps you would later remember,
CkaszaBLu: “CHunnocs AYypHin".

Skazavshy: “Snylosja durn’ij”.

Saying: “Dreamt it foolish one”.

(1, the fool, dreamt it)

A A 3pagis 6n, MOE ameo!

A ja zrad’iv by, moje dyvo!
But I rejoice would, O my wonder!

(But I would rejoice)



Mos ™
Moja ty
My you

yopHobpwuBa!
chornobryval

destiny black-browed!

(You, my black-browed destiny!)

AKOM nobauus,
Jakby pobachyv,
If | were to see,
Becenee Ta
Veseleje ta
The happy and
KonuuwHe
Kolyshnje lyshen’ko
The former trouble

A 3apuaas 6u,

Ja zarydav by,

I sob would,

| NOMOJINBCD,
I pomolyvs’,

And | would pray,

A CHOM
A snom
But like a dream

Cnizbmu - BOAO1O
Sliz’my - vodoju
in water

Like tears

KonnuwHee
Kolyshn’eje
The past

NWEHDBKO

NIYKaBUM
lukavym
deceitful it

Haragas
nahadav

| would remember

Mmonoaee
molodeje
youthful

JINXEE.
lykheje.
wicked.

3apugas!
zarydav!
sob!

Lo He
shcho ne
that it was not

PO3iMLWNOoCh,
roz’ijshlos’,
went away,
pPO3NN0CH
rozlylos’

washed away

CBATEE anso!
svjateje dyvo!
wonder!

NpaBaUBUM,
pravdyvym,
real,



